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This paper intends to deal with the issue of transmediation of oral narrative into different forms with 

particular reference to the oral narratives of the Santal Tribe of India. In a postmodern world, individual 

inclination as well as academic concern have been constantly to understand cultural heritage through 

repetitive analysis of history. We seek answer tracing our journey so far. This paper is an effort to put 

forth the question of ‘Indigenous ontology’ through the transition of their history, culture, language and 

literature. In a world where digital media is predominant it poses a question on the survival of various 

forms. to address the question, eventually follows, the causality that breaks and makes such transition. In a 

nutshell, this paper addresses the following research questions. Firstly, what kind of transition can be 

found in oral narrative considering their form and content. Secondly, what kind of socio-cultural influence 

do such transitions suggest. Thirdly, the question of transmediation, adaptation, and survival of different 

forms. fourthly, to explore the possibilities of such transition. And, lastly, if there can be addressed the 

issue of indigenous literacy through a holistic approach. 
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